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Language note

© my = | RO i R0 yi didn er ... y€ ... This phrase is often used in oral Chinese,
meaning “not at all”. For example, “F&— 5 JL i %] 415 A2 means “I do not
know any Portuguese at all”. “FZ— i JLIR 7% 12" 1 did not eat anything at all. “ff—
AL AE DL He is not happy at all.

@F13k hui tou Literally, this word means “turn round; turn one’s head”. It can also
be used as an adverb in oral Chinese, meaning “later”. In the text, “[7] kIR FK H KX LS

{57 Tl find it and give it to you later.

@7 cai 7 can be used to emphasize that a number is small, or less than expected.
Here in the text, it indicates that Wang Ming is only three years old in 1996. The
adverb/"emphasizes his young age.



Vocabulary

F nian - year

27 ba x1 - Brazil

HZIFN A [T yué ré néi lu —
Rio de Janeiro

BiZ 4> 30 yun hui - Olympics

1E7E zheng zai - now, currently

% zhao pin — to recruit

XiE shuang yu - bilingual

LI zhi yuan zhé - volunteer

E han yu - Chinese language

X2 zhé me - so, such

3 y30 — to want

B 77 guan fang - official

%5 yu yan - language

1% 7F 1Epu téo ya yu - Portuguese

— 5 )Lyi di&n er - a little bit

PFHHE S 1EXT ban ya yu - Spanish

24 dang — to become

JEiE ying yu - English

Jt 3T béi jing - Beijing

#1[E zhong guo - China

AJ & ké shi - but, however
%= xCkai mu shi - opening ceremony
H.4% zhi bo - direct broadcasting
FZ#& zhén han - shocking, stirring
I+ shang (v.) —to be in
#JH chl zhong junior —

high school, middle school
i 18] shi jian - time
it guo — to pass
R kuai - fast
= FEWjT xidng wu - mascot
REJH xiong mao - panda
51 té bié - very
A% ké ai - cute, lovely
%X jia - home
[8]=k hui téu - later (adv.)
S nan wang - unforgettable
T4 % Kya té 1an da - Atlanta
%¢73 ju ban — to hold
T HCashi zhdng xTn - downtown
HHKIL 55a0 lin pi ké - Olympic
/v gong yuan - park
% sui - at the age of

Key sentences

o8 X E R A
ni de han yu zhe me hdo
Your Chinese is very good.

£ N £ X X K
yao bu vyao qu shi shi
Do you want to have a try?
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é&—-,ﬁibﬁ'ﬁ%?i%&ir o
wod y1  dian ér pu tdo vya yu hUI
I do not know any Portuguese at all.

£ L X2 8 HF F E,
wdO yé& bu hui pd tio vya vyl
Neither do I.

fa £ 3 — & JUH ¥ F E

dan xué gqudo yi dian ér X1 ban ya vy
But I learned a little bit Spanish before.

£ MM T X ¥ X & & X &5 8

ké yi dang han vyl hé vying vy de

B & )

yuan zhé a
We can be bilingual volunteers in Chinese and English.

£ &£ X £ I 6 i3] ‘% ,
wd huan méi qu guo X1
I have never been to Brazil.

D \=4 A
X B &2 A FF A
zhé dao shi gé hao ji hui
This is a fantastic opportunity.

¥ BT %5 ?
ni lai zhong gué le ma
Have you been to China?

TAAETFRXMN LS

k¢ shi wd kan e kii mu shi de zhi bo
But I watched the direct broadcasting of the opening ceremony.

AR KRBT

zhén shi  tai zhén han le
It was fantastic!

AR & &K T AE L o,
na shi hou wo hdi zai shang chi zhong
I was in middle school at that time.
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shi jian gqgudo dé zhén kuai
Time flies fast.
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wd huan ji dé béi jing ao yun  hui de
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Y & ORE W,
wu  shi xibng mao
I still remembered that mascot of Beijing Olympics is a panda.
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bié ké ai

Very cute.
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£ X E2E XL AF — 4R,
wo  jia If hai  you i ge ne

I still have one at home.

B ok &K R b ok &L AR

hui tbu wO zhdao chi & song géi ni
I will find it and give it to you later.

& TR BB,

wo ting wd ma ma shud
I heard my mom said.

%ﬁxﬁ:u%*lflﬁﬁé\,

ta zui nan wang de yi ci ao  yun hui
The most unforgettable Olympic Games.

M & &K T = F !

na shi hou wd cdi san sul
I was three years old at that time.

i &% £ 3 9 ?

ni méi qu gud ma
Haven't you been there before?

ﬂl‘ékmxz)*]*—-i@%vao
wO men zhe zhou mo vyi qi qu ba
That let’s together this weekend.
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ming shi kong 1z kdng
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shi ta de dai bido zuo
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lin da xie  xie ni  zhén shi  wo de hado
M A
péng you
E B : B o e KA E KR MR
wang ming én wo XI  wang w0 men bu

AR RF WA

jin

jin  shi  hao péng you

English text
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A — B RO F G ?

(itiE) MK EAE,

Linda: Wang Ming, I did not go the Ancient Chinese Literature class last week. What did
Professor Jin teach (on that day)?

Wang Ming: He mentioned an article from Confucian Analects.

“Isn’t it a pleasure when

friends visit from distant places?”
Linda: Can you tell me what does it mean?
Wang Ming: It means: if you had a friend coming from distant places, isn’t it a great

thing?

Linda: The Ancient Chinese is really difficult! Who said this sentence’

Wang Ming: It is Confucius. Confucius is a big philosopher in Ancient China.
Confucian Analects is his magnum opus.



Linda: Oh... I need to borrow this book from the library.

Wang Ming: I will go with you!

Linda: Well, next week I have a friend coming from the US. Can I use this sentence to
welcome him?

Wang Ming: Of course! If you use this sentence, he must believe your Chinese is so great.

Linda: Thank you! You are my good friend.
Wang Ming: Um... I hope we can not only be good friends.

Language note

OEHEIE T K, AIFERTF?  you péng zi yuilln fang l4i, bu yi lé hai? A famous
sentence written in Ancient Chinese, from the book Confucian Analects. The author
of this book is Confucius, one of the biggest philosophers in Ancient China. This
sentence means “Isn’t it a pleasure when friends visit from distant places?”
@€ viding “must be”. It can be used to make a presumption. E.g. ftl— & % 154/K
I 4% T o He must believe that your Chinese is so great.

fh— %€ WAFIX A IFIZ . He must think the meal is not tasty.

®adj+ % T ji le This structure means “the best +adj.” E.g. 15 | great. IE=uf) |
very beautiful.

@MYL bu jin jin We have learned /Y means “not only”, which needs to be used
with tH(but also). Y {¥is a similar word with A~Y, but it can be used individually.

11



Vocabulary

= J& shang zhou - last week FLF kong zi - Confucius

# dou - at all H4% gl dai - ancient

Pk jiang — to teach, to tell £z wei - measure word for celebrities
1E 1Gn yu - Confucian Analects P22 zhé xué - philosophy

271 dang zhong - in ... #2728 zhé xué jia - philosopher

5 pian - measure word for articles & Edai bido zud - magnum opus
W # wén zhang - article K45 1Eta sha guan - library

=& yisi - meaning t jié — to borrow

#] ju - measure word for sentences F yong —to use

1 hua - sentence I /< hao péng you - good friend
#E shui - who 4 B2 X1 wang — to hope

Key sentences

- - L)) - . Al
T A& +F K L FRRKE £ .
shang zhou de gu dai wén xué ke wd mé qu

I did not go the Ancient Chinese Literature class last week.

& 2 JF R T H A7

jin ldao shi dou jiang le shén me
What did Professor Jin teach?

e B ( # EF D) O P W — BRLFE.
ta jiang dao lUn yu dang zhdong de yl  pian wén zhang
He mentioned an article from Confucian Analects.

A M a & HF Rk, XK FF?
you péng zi yuan fang Iai bu yi le hi
If you have a friend coming from far away, Isn't it a pleasure?

l’ b - - -

i B & & B B ’

ni néng gé&i wo jiang jiang

Can you tell me what does it mean?



XA M 2 & &G ?
me i

zhé shi shén
What does it mean?

X & M E B R
zhé ju  hua de yi si shi
This sentence means”

ri gud you péng you cong yuan fang guo i
If there is a friend who comes from far away,

O RN 2 — H# R R Y FEHD?
nan dao bu shi yl  jian kuai le de shi qging ma
Isn't it a happy thing?

“Pliléﬁéiﬁ-iﬁ!

zhong gqud de gl wén zhén
Chinese Ancient Literature is really difficulty!

X o % & B B8 ?
zhé ju  hua shi shui shudo de

Who said this sentence!

JJ’L*?‘K“I’IQ#'R%—-/LL%(%?-%-‘%O

kbng 1z shi zhong gudé g dai yi da zhé xué jia
Confucius is a great philosopher in Ancient China.

(3 35 ) 2 :
#EF RN K E K

lin  yu shi ta de dai bido zuod
Confucian Analects is his representative work.

&Koo KA E B OB OE B R A,

é wo dé qu ta shi guan jie¢ zhe bén shi
Oh, I must go to library to borrow this book.

28K E e

wd  péi ni qu ba
I will go with you.

AT

dui le
By the way,

13



TH&%BB&M%@:\*&&

Xia zhou wO ydu péng ydou cong méi  gud lai  zhdo wo
I have a friend coming from the US to visit me next week.

£ T X A X § F Kk Kk @ MG ?

wo ké yi yong zhé ju hua & huan vying ta ma
Can I use this sentence to welcome him!

¥ K T X
dang ran ké yi
Of course! You can.

e R MR OB X G F R G A

rd gud ni shudo zhé ju hua huan ying ta
If you use this sentence to welcome him.

I -
%*&A'fﬁ"f?éﬁ“’JXﬁﬁT
ta yi ding jué dé ni de zhong wén hao
He must believe that your Chinese is so great!

P AR OR& KR B F M OA .

nT zhén shi w0 de hdao péng you
You are really my good friend.

A ZERMNMANKXRKREF N K.

wo XI wang w0 men bu jin jin shi  hao péng you
I hope that we can not only be good friends.

Culture Reflection for Olympics and Friends

4L

% Please write a reflection (120-150 words) after doing a Google Search for the topic: “Two
theme songs of Beijing 2008 Olympic Games - Beijing Welcome You", see the sidebar in right.

Question: Which song do you like better? Why? Did you watch any competitions in the
2008 Beijing Olympic Games?

Link at https://youtu.be/Xj8R7bEGK4w

<iframe width="560" height="315"
src="https://www.youtube.com/embed/Xj8R7bEGK4w" frameborder="0"
allowfullscreen></iframe>
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